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เอกสารก ากบัยาภาษาไทยส าหรบัผู้ป่วย 
 
โทพาแมกซ์® 
ชนิดเมด็และแคปซูลสปริงเคิล 
โทพริาเมท 
 
เอกสารก ากบัยาฉบบัน้ีประกอบด้วยอะไรบ้าง 
 
ในเอกสารก ากบัยาฉบบันี้จะตอบค าถามทัว่ไปเกี่ยวกบัโทพาแมกซ์รปูแบบยาเมด็และแคปซูลสปรงิเคลิ 
ในเอกสารก ากบัยาจะไม่ประกอบด้วยข้อมูลทัง้หมดที่มอียู่ และเอกสารก ากบัยาไม่สามารถแทนที่การ
พดูคุยกบัแพทยห์รอืเภสชักรได ้
ยาทุกตวัมคีวามเสีย่งและผลด ีแพทยจ์ะเป็นคนพจิารณาระหว่างความเสีย่งเมื่อคุณได้รบัโทพาแมกซต่์อ
ผลดทีีค่าดว่าจะเกดิขึน้กบัตวัคุณ 
ถ้าคณุมีข้อสงสยัเก่ียวกบัการใช้ยาตวัน้ี โปรดสอบถามแพทยห์รือเภสชักร 
เกบ็เอกสารก ากบัยาฉบบัน้ีไว ้คุณอาจมคีวามจ าเป็นตอ้งอ่านมนัอกีรอบ 
 
โทพาแมกซใ์ช้ส าหรบัอะไร 
 
ยาของคุณมชีื่อว่าโทพาแมกซ ์ซึง่ประกอบดว้ยตวัยาส าคญัคอื โทพริาเมท 
โทพาแมกซถ์ูกจดัอยู่ในกลุ่มยาต้านอาการชกั (antiepileptics) โทพาแมกซใ์ชใ้นผูใ้หญ่และเดก็อายุตัง้แต่ 
2 ปีขึ้นไปเพื่อรกัษาอาการชกั และใช้ในผู้ใหญ่เพื่อป้องกนัอาการปวดศีรษะไมเกรน แต่ไม่ใช่ยารกัษา
อาการปวดศรีษะไมเกรนเฉียบพลนั 
ยาสามารถป้องกนัอาการชกัและโรคไมเกรนโดยการออกฤทธิต่์อระบบประสาทและสารเคมใีนสมอง 
แพทย์ของคุณอาจจะท าการสัง่จ่ายโทพาแมกซ์เป็นยาเดี่ยวหรอืว่าใช้ร่วมกบัยาตวัอื่นส าหรบัควบคุม
อาการชกัของคุณ 
แพทยข์องคุณอาจจะท าการสัง่จ่ายโทพาแมกซ์เนื่องด้วยเหตุผลอื่น ๆ โปรดสอบถามแพทยถ์้าคุณมขีอ้
สงสยัถงึเหตุผลในการทีแ่พทยส์ัง่จา่ยยาตวันี้ใหก้บัคุณ 
 
ก่อนท่ีคณุจะใช้โทพาแมกซ ์
 
เมือ่ไรทีห้่ามคณุใช้ยาน้ี 
ห้ามใช้โทพาแมกซถ้์าคณุมีการแพ้ (ภาวะภมิูไวเกิน) ต่อ: 

• โทพริาเมท 
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• ส่วนผสมอื่น ๆ ดูหวัข้อ ค าอธบิายเกี่ยวกบัผลติภณัฑ์ ที่ส่วนท้ายของเอกสารก ากบัยาฉบบันี้
ส าหรบัรายการส่วนผสมของยา 

• ถา้ยาเมด็หรอืยาแคปซูลไม่ไดม้ลีกัษณะเหมอืนกบัทีไ่ดอ้ธบิายไวท้ีส่่วนทา้ยของเอกสารก ากบัยา
ฉบบัน้ี 

อาการแพห้รอืภาวะภมูไิวเกนิ ประกอบดว้ย: 
• ผื่นผวิหนงั มอีาการคนั หรอืลมพษิบนผวิหนงั 
• หายใจหอบ มเีสยีงหวดี หรอืหายใจล าบาก 
• มอีาการบวมบรเิวณใบหน้า รมิฝีปาก ลิน้ หรอืส่วนอื่น ๆ ของรา่งกาย 

ห้ามใช้โทพาแมกซ์ถ้าบรรจุภณัฑ์มีลกัษณะฉีกขาดหรือมีการปลอมแปลง ห้ามใช้โทพาแมกซ์
ภายหลงัจากวนัหมดอายท่ีุได้มีการระบไุว้บนบรรจภุณัฑ ์
 
ก่อนทีค่ณุจะเริม่ใช้ยา 
คณุต้องแจ้งแพทยถ์้าคณุ: 

• ตัง้ครรภ์หรอืวางแผนที่จะตัง้ครรภ์ โทพาแมกซ์ส่งผลที่เป็นอนัตรายต่อพฒันาการของทารกใน
ครรภเ์มื่อมกีารใชย้าในสตรมีคีรรภ ์ความปลอดภยัของยาไมไ่ดม้กีารพสิูจน์ยนืยนัในการตัง้ครรภ์
ของมนุษย ์ขอ้มลูทีม่อียู่บ่งบอกว่ามคีวามสมัพนัธ์กนัระหว่างการใชโ้ทพาแมกซใ์นมนุษยร์ะหว่าง
ที่มกีารตัง้ครรภ์และการพกิารตัง้แต่ก าเนิด รวมไปถงึ โรคปากแหว่งเพดานโหว่ อย่างไรก็ตาม 
การควบคุมอาการชกัของคุณในระหว่างทีคุ่ณก าลงัตัง้ครรภ์เป็นสิง่ทีส่ าคญั ถ้าคุณมคีวามจ าเป็น
ทีจ่ะตอ้งใชโ้ทพาแมกซ ์แพทยส์ามารถช่วยคุณตดัสนิใจว่าจะมกีารใชย้าหรอืไมใ่นระหว่างทีม่กีาร
ตัง้ครรภ ์

• ก าลงัอยู่ในช่วงให้นมบุตร หรอืต้องการจะให้นมบุตร โทพาแมกซ์อาจจะปรากฎในน ้านมและไม่
แนะน าใหท้ าการใหน้มบุตรในระหว่างที่มกีารใชโ้ทพาแมกซ ์

• มหีรอืเคยมคีวามผดิปกตทิางบุคลกิภาพ หรอืความเจบ็ปว่ยทางจติ 
• มหีรอืเคยมนีิ่วในไต โรคไต หรอืบุคคลในครอบครวัมปีระวตัมินีิ่วในไต 
• มหีรอืเคยมโีรคตบั 
• มปีญัหาเกีย่วกบัตา หรอืความดนัในลกูตาสงู 
• มปีระวตัิภาวะกรดจากเมแทบอลซิึม (metabolic acidosis) (มกีรดในเลอืดมากเกินไป ซึ่งเป็น

สาเหตุใหม้อีตัราการหายใจทีถ่ี่ข ึน้) 
 
ในกรณีที่พบได้น้อย โทพาแมกซ์อาจท าให้ระดบัของแอมโมเนียสูงในเลอืด (พบได้เมื่อตรวจเลอืด) ซึ่ง
น าไปสู่การเปลี่ยนแปลงของการท างานของสมอง โดยเฉพาะถ้าคุณก าลงัรบัประทานยาชื่อ กรดวาล
โพรอิก (valproic acid) หรอืโซเดียมวาลโพรเอต (sodium valproate) เนื่ องจากสิ่งนี้อาจเป็นภาวะที่



3 

TOPAMAX SPRINKLE CAPSULES PIL Created on 15 May 2017 

Based on Australian CMI v.March 2017 

Final version from global team on 6 June 2017_Revision 3 – 4 January 2018    

รุนแรงได้ โปรดแจง้ให้แพทยข์องคุณทราบทนัทถี้าเกดิเหตุการณ์ต่อไปนี้ขึน้ (ดูหวัขอ้ ‘อาการขา้งเคยีง’ 
ประกอบ) 

- คดิ จดจ าขอ้มลู หรอืแกไ้ขปญัหาไดย้าก 
- มคีวามตื่นตวัหรอืการรบัรูล้ดลง 
- รูส้กึงว่งรว่มกบัมพีลงังานต ่า 

ทีข่นาดยาโทพาแมกซท์ีส่งูขึน้อาจท าใหค้วามเสีย่งต่อการเกดิอาการเหล่านี้เพิม่ขึน้ได ้
 
ถ้าคณุยงัไม่ได้แจ้งแพทยห์รือเภสชักรเก่ียวกบัส่ิงท่ีได้กล่าวไว้ด้านบน ให้แจ้งพวกเขาก่อนหน้าท่ี
จะเร่ิมใช้โทพาแมกซ ์
 
แพทย์ของคุณจะให้ค าแนะน ากบัคุณว่าจะมีการใช้โทพาแมกซ์หรือไม่ หรือถ้าคุณจ าเป็นต้องมี
การปรบัขนาดยาหรือปรบัเปลีย่นการรกัษา 
 
การใช้ยาตวัอ่ืน 
 
แจ้งแพทยห์รือเภสชักรถ้าคณุก าลงัใช้ยาตวัอ่ืนอยู่ ซ่ึงรวมถึงยาท่ีคณุสามารถซ้ือได้โดยปราศจาก
ใบสัง่แพทยจ์ากร้านขายยา ซุปเปอรม์ารเ์กต็ หรือร้านขายผลิตภณัฑด้์านสขุภาพ 
 
ให้แจ้งแพทยห์รือเภสชักร โดยเฉพาะถ้าคณุก าลงัใช้ยาต่อไปน้ีอยู่: 

• ยาตัวอื่ นส าห รับ รักษ าโรคลมชัก  เช่ น  เฟนิทอยน์  (phenytoin) หรือ  คาร์บ ามาซี ปี น 
(carbamazepine) 

• ดจิอกซนิ (digoxin) (ใชส้ าหรบัรกัษาโรคหวัใจ) 
• ยาคุมก าเนิดชนิดรบัประทาน (ยาคุม) 
• เม ต ฟ อ ร์มิ น  (metformin) ไพ โอ ก ลิ ท า โซ น  (pioglitazone) ห รือ  ไ ก ล เบ น ค ล า ไม ด ์

(glibenclamide) (ใชส้ าหรบัรกัษาโรคเบาหวาน) 
• ลเิทยีม (lithium) หรอื รสิเพอรโิดน (risperidone) (ใชส้ าหรบัรกัษาโรคไบโพลารแ์ละโรคจติเภท) 
• แฮโลเพอรดิอล (haloperidol) (ใชส้ าหรบัรกัษาโรคจติ) 
• ไฮโดรคลอโรไทอาไซด์ (hydrochlorothiazide) (ใช้ส าหรบัรกัษาอาการบวมหรอืความดนัโลหติ

สงู) 
• โพรพาโนลอล (propranolol) (ใช้ส าหรบัรกัษาความดนัโลหิตสูง โรคหวัใจบางชนิด อาการสัน่ 

ปวดศรีษะจากเนื้องอกหรอืปวดศรีษะไมเกรน) 
• ดลิไทอาเซม (diltiazem) (ใชส้ าหรบัรกัษาโรคความดนัโลหติสงูและป้องกนัอาการปวดเคน้หวัใจ) 
• กรดวาลโพรอกิ (valproic acid) (ใชส้ าหรบัรกัษาโรคลมชกัหรอืความผดิปกตทิางอารมณ์) 



4 

TOPAMAX SPRINKLE CAPSULES PIL Created on 15 May 2017 

Based on Australian CMI v.March 2017 

Final version from global team on 6 June 2017_Revision 3 – 4 January 2018    

• อะมทิรปิไทลนี (amitriptyline) (ใชส้ าหรบัรกัษาโรคซมึเศรา้) 
• ฟลนูารซินี (flunarizine) 
• ยาตวัใด ๆ ที่ส่งผลท าให้ปฏกิริยิาตอบสนองของคุณช้าลง (ยากดระบบประสาทส่วนกลาง) ซึ่ง

อาจรวมถงึยาทีช่่วยในการนอนหลบัหรอืระงบัอาการปวด ยาต้านซมึเศรา้ ยากล่อมประสาท หรอื
ยาตา้นฮสิทามนี ซึง่สามารถท าใหคุ้ณมอีาการงว่งนอนได้ 

ยาเหล่านี้อาจส่งผลต่อโทพาแมกซ์หรอือาจส่งผลต่อการท างานของโทพาแมกซ์ แพทยห์รอืเภสชักรจะ
เป็นคนแจง้คุณว่าจะตอ้งปฏบิตัติวัอยา่งไรถา้คุณก าลงัมกีารใชย้าอื่น ๆ เหล่านี้อยู ่
 
ใช้โทพาแมกซอ์ย่างไร 
 
ใช้ยาอย่างไร 
ท าตามท่ีแพทยแ์นะน าว่าให้ใช้โทพาแมกซเ์ม่ือไรและอย่างไร 
คุณสามารถรบัประทานยาเมด็หรอืแคปซูลพร้อมหรอืไม่พร้อมอาหารก็ได้ ให้กลืนยาทัง้เมด็พรอ้มน ้า
จ านวนมากเสมอ 
โทพาแมกซแ์คปซูลสปรงิเคลิใชส้ าหรบัผูท้ีไ่ม่สามารถกลนืยาเมด็ได ้แคปซูลเหล่านี้สามารถเปิดออกและ
โรยเมด็สปรงิเคลิทัง้หมดบนช้อนชาทีบ่รรจุอาหารอ่อนทีไ่ม่จ าเป็นต้องอาศยัการเคีย้ว ควรกลนืยาทีผ่สม
กบัอาหารแลว้ทนัทโีดยไม่เคีย้ว ไมส่ามารถเกบ็ยาทีผ่สมกบัอาหารแลว้เพื่อไวใ้ช้ในอนาคตได ้ตวัแคปซูล
เองสามารถทีจ่ะกลนืไดท้ัง้แคปซลูพรอ้มกบัน ้าได ้
ขนาดยาที่แสดงข้างล่างเป็นขนาดยาที่แนะน าทัว่ไป อย่างไรก็ตามแพทย์อาจจะให้คุณรบัประทานใน
ขนาดยาทีส่งูกว่าหรอืหรอืต ่ากว่านัน้กไ็ด ้แพทยจ์ะเริม่ดว้ยขนาดยาทีต่ ่าก่อนและค่อย ๆ เพิม่ขนาดยาถงึ
ขนาดยาทีต่ ่าทีสุ่ดทีต่อ้งการเพื่อควบคุมโรคลมชกัของคุณ 
เมื่อเริม่ต้นการรกัษา โทพาแมกซ์อาจให้รบัประทานวนัละครัง้ โดยเฉพาะเวลากลางคนื หลงัจากมกีาร
เพิม่ขนาดยาแลว้จะรบัประทานเป็นวนัละ 2 ครัง้ 
คุณควรใช้โทพาแมกซอ์ย่างต่อเนื่องจนกว่าแพทยจ์ะเป็นคนสัง่ใหคุ้ณหยุดใชย้า แนะน าว่าใหค้่อย ๆ ลด
ขนาดยาลงก่อนทีจ่ะหยดุยา 
 
ผูใ้หญ่ 
โรคลมชกั (Epilepsy) 
การรกัษาเริม่ต้นที่ขนาดยาที่ต ่า คอื 25 ถงึ 50 มลิลกิรมัต่อวนั ค่อย ๆ เพิม่ขนาดยาครัง้ละ 25 ถงึ 100 
มลิลกิรมัทุกสปัดาหห์รอืนานกว่านัน้ จนกว่าจะถงึขนาดยาทีเ่หมาะสม 
โรคไมเกรน (Migraine) 
การรกัษาเริม่ตน้ทีข่นาดยาทีต่ ่า คอื 25 มลิลกิรมัทุกคนื เป็นเวลา 1 สปัดาห ์เพิม่ขนาดยาทุกสปัดาหห์รอื
นานกว่านัน้โดยเพิม่ครัง้ละ 25 มลิลกิรมัต่อวนั จนกว่าจะถงึขนาดยาทีเ่หมาะสม 
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เดก็ (อายตุัง้แต่ 2 ปีเป็นต้นไป) – ส าหรบัโรคลมชกัเท่านัน้ 
การรกัษาเริม่ต้นที่ขนาดยา 25 มลิลกิรมั หรอืน้อยกว่านัน้ต่อวนั โดยขึ้นอยู่กบัน ้าหนักตวั ค่อย ๆ เพิม่
ขนาดยาทุกสปัดาหห์รอืนานกว่านัน้ จนกว่าจะถงึขนาดยาทีเ่หมาะสม 
 
ถ้าคณุลืมรบัประทานยา 

• รบัประทานยาทนัททีีน่ึกไดแ้ละรบัประทานยามือ้ถดัไปในเวลาปกต ิ
• ถา้เกอืบจะถงึยามือ้ถดัไป ใหข้า้มมือ้นัน้ไปและรบัประทานยามือ้ถดัไปเมือ่คุณตัง้ใจ 
• หา้มรบัประทานยาในขนาดทีเ่พิม่เป็น 2 เท่าจากขนาดปกตเิพื่อชดเชยมือ้ทีคุ่ณลมืรบัประทาน 

 
ถ้าคุณลืมรบัประทานยามากกว่า 1 มื้อ หรือไม่แน่ใจว่าต้องท าอย่างไร ให้ตรวจสอบกบัแพทย์
หรือเภสชักร 
 
ถา้คุณมปีญัหาดา้นการจ าว่าตอ้งรบัประทานยาเมือ่ไร ใหส้อบถามเภสชักรถงึเทคนิคในการจ า 
 
ถ้าคณุรบัประทานยามากเกินไป (ได้รบัยาเกินขนาด) 
ให้รีบโทรติดต่อแพทย์หรือศูนย์ข้อมูลพิษวิทยาโดยทันทีเพ่ือขอค าแนะน า หรือไปท่ีแผนก
อบุติัเหตแุละฉุกเฉินท่ีโรงพยาบาลท่ีใกล้คณุท่ีสดุ 
ให้ท าอย่างท่ีได้กล่าวไปข้างต้นแม้ว่าจะไม่มีอาการแสดงของความไม่สบายหรือการเกิดพิษ คุณ
อาจจ าเป็นต้องได้รบัการดแูลทางการแพทยอ์ย่างฉุกเฉิน 
ถา้คุณรบัประทานโทพาแมกซม์ากเกนิไป คุณอาจมอีาการปวดศรีษะ เวยีนศรีษะ วงิเวยีนคลา้ยจะเป็นลม 
งว่งซมึ มอีาการชกั มอีาการผดิปกติในการพูด มองเหน็ภาพซอ้นหรอืเบลอ มคีวามล าบากในการคดิ การ
ประสานงานไมป่กต ิปวดทอ้ง ซมึเศรา้ กระสบักระส่าย หายใจเรว็ หรอืคุณอาจจะหมดสติ 
 
ในระหว่างท่ีคณุก าลงัใช้โทพาแมกซ ์
 
สิง่ทีค่ณุต้องท า 

• ดื่มน ้าจ านวนมาก เป็นที่ทราบกนัว่าโทพาแมกซ์ส่งผลให้เกดินิ่วในไต และการดื่มน ้าอาจช่วยใน
การป้องกนัได ้

• ปฏบิตัติามค าแนะน าของแพทยอ์ยา่งรอบคอบเสมอ 
• ถ้าคุณจะมกีารเริม่มกีารใช้ยาตวัใหม่ ให้แจ้งแพทย์หรอืเภสชักรว่าคุณก าลงัรบัประทานโทพา

แมกซอ์ยู ่
• แจง้แพทยถ์า้คุณมกีารตัง้ครรภใ์นระหว่างทีก่ าลงัใชโ้ทพาแมกซอ์ยู ่
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สิง่ทีค่ณุห้ามท า 
• หา้มหยดุโทพาแมกซเ์องทนัทโีดยทีไ่มไ่ดม้กีารตรวจกบัแพทย ์
• หา้มดื่มแอลกอฮอล ์
• หา้มขบัขีห่รอืใชเ้ครือ่งจกัรจนกว่าคุณจะทราบว่ายาส่งผลอยา่งไรกบัคุณ 
• หา้มใชโ้ทพาแมกซเ์พื่อรกัษาโรคอื่นนอกจากแพทยจ์ะเป็นคนสัง่ใหใ้ช ้
• หา้มใหย้านี้กบัคนอื่นเพื่อน าไปใช ้

 
สิง่ทีต้่องระมดัระวงั 
การปรบัเปล่ียนยาของคณุ 
ถ้าคุณไม่มอีาการชกัหรอืมกีารควบคุมอาการชกัอย่างด ีจะมกีารลดขนาดยาของคุณลง การหยุดหรอื
แทนทีย่าทีใ่ชอ้ยู่ในปจัจุบนัจะต้องถูกประเมนิโดยแพทยแ์ละเภสชักรก่อน และถา้มกีารเปลีย่นแปลงใด ๆ 
ควรค่อย ๆ ด าเนินการ 
ผลต่อการคิดหรือพฤติกรรม 
ยาทีใ่ชร้กัษาโรคลมชกัสามารถเพิม่ความเสี่ยงต่อการคดิหรอืการกระท าการฆ่าตวัตายได ้ถ้าคุณประสบ
กับความรู้สึกเศร้ามากและรู้สึกว่าตัวเองไม่มีคุณค่า (ซึมเศร้า) หรอืการที่มีความรู้สึกเหล่านี้ที่แย่ลง
กว่าเดมิ การเปลีย่นแปลงอารมณ์จากปกตหิรอืเกดิความคดิฆ่าตวัตายกระทนัหนั หรอื มพีฤตกิรรมหรอื
ความคดิทีจ่ะท ารา้ยตวัเอง คุณควรรบีรายงานสิง่เหล่านี้กบัแพทยข์องคุณโดยทนัท ี
การเหง่ือออกลดลงและอณุหภมิูของร่างกายเพ่ิมสงูขึ้น 
โทพาแมกซอ์าจส่งผลใหเ้หงือ่ออกลดลงและอุณหภมูขิองรา่งกายเพิม่สงูขึน้ (มไีข)้ ในคนไข ้โดยเฉพาะใน
เดก็ ควรมกีารเฝ้าดูอาการแสดงของการเหงื่อออกลดลงและมไีข ้โดยเฉพาะในอุณหภูมทิีสู่ง บางคนอาจ
จ าเป็นทีจ่ะต้องเขา้รบัการรกัษาทีโ่รงพยาบาลเพื่อเฝ้าดูอาการ ใหร้บีโทรศพัทแ์จง้บุคลากรทางการแพทย์
ทนัทถีา้คุณมอีาการไขส้งู และไขไ้มล่ดลง หรอืเหงือ่ออกลดลง  
ผลต่อการขบัข่ีและการใช้เคร่ืองจกัร 
โทพาแมกซอ์าจส่งผลให้มอีาการง่วงซมึ เวยีนศรีษะ และอาการอื่น ๆ ทีส่ามารถส่งผลต่อความสามารถ
ของคุณในการขบัขีห่รอืการใชเ้ครื่องจกัร ยาอาจส่งผลต่อความผดิปกตดิา้นการมองเหน็ และ/หรอื ท าให้
มองเหน็ภาพเบลอ ใหแ้น่ใจว่าคุณทราบว่ายานี้จะส่งผลอยา่งไรกบัคุณก่อนทีคุ่ณจะขบัขีห่รอืใชเ้ครือ่งจกัร 
แนะน าใหม้กีารดูแลเป็นพเิศษเมื่อคุณเพิง่เริม่ใชโ้ทพาแมกซห์รอืถา้มกีารเพิม่ขึน้หรอืลดลงของปรมิาณโท
พาแมกซห์รอืยาอื่น ๆ ทีคุ่ณก าลงัมกีารใชอ้ยู ่
ผลของอาหารและแอลกอฮอล ์
โทพาแมกซส์ามารถรบัประทานพรอ้มหรอืไมพ่รอ้มอาหารกไ็ด ้ 
หา้มดื่มแอลกอฮอลใ์นระหว่างที่ใช้โทพาแมกซ ์แอลกอฮอลอ์าจเพิม่ความเสีย่งของอาการไม่พงึประสงค ์
เช่น อาการงว่งซมึ 
 
อาการข้างเคียง 
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ยาทุกตวัสามารถเกิดอาการขา้งเคยีงได้ ในบางครัง้อาการข้างเคยีงจะมคีวามรุนแรง แต่ส่วนใหญ่แล้ว
อาการที่เกดิจะไม่ค่อยรุนแรงเท่าไร คุณอาจจ าเป็นต้องได้รบัการรกัษาทางการแพทยถ์้าคุณเกดิอาการ
ข้างเคียงขึ้น โปรดอย่าตื่นตระหนกกับรายการของอาการข้างเคยีงที่อาจเกิดขึ้นได้ คุณอาจจะไม่เกิด
อาการเหล่านี้ขึน้กไ็ด ้
ใหส้อบถามแพทยห์รอืเภสชักรในขอ้สงสยัทีคุ่ณม ี
 
แจ้งแพทยถ้์าคณุมีอาการเหล่าน้ีเกิดขึ้นหรือท าให้คณุกงัวล: 

• เวยีนศรีษะ 
• ความอยากอาหารลดลงหรอืน ้าหนกัตวัลดลง 
• มอีาการคนัทีผ่วิหนงัหรอืผื่นผวิหนงั 
• ไมส่ามารถนอนหลบัได ้
• มคีวามรูส้กึเหน็บและชาทีม่อืและเทา้ (อาการเหน็บชา) 
• คลื่นไส ้ทอ้งเสยี อาเจยีน หรอืทอ้งผกู 
• ปวดหรอืไมส่บายทอ้ง 
• ปวดห ูมเีสยีงหึง่หรอืกริง่ในห ูหหูนวก 

 
แจ้งแพทยโ์ดยเรว็ท่ีสุดเท่าท่ีจะท าได้ ถ้าคณุมีอาการเหล่าน้ีเพราะคุณอาจจ าเป็นต้องได้รบัดูแล
ทางการแพทย:์ 

• ซมึเศรา้ 
• มอีาการทางประสาท หรอืรูส้กึกระวนกระวาย 
• มอีารมณ์ทีเ่ปลีย่นแปลงไป เช่น กา้วรา้ว กระสบักระส่าย หรอืมอีารมณ์โกรธ 
• ไมม่สีมาธ ิ
• มคีวามล าบากในการจ าหรอืมคีวามผดิปกตขิองความจ า 
• กระบวนการคดิชา้ลง 
• พฤตกิรรมผดิปกต ิ
• มคีวามผดิปกตใินการใชภ้าษา 
• มคีวามล าบากในการพดู 
• มคีวามผดิปกตดิา้นการทรงตวั 
• มปีญัหาดา้นการประสานงาน 
• ผมรว่งผดิปกตหิรอืผมบางขึน้ 
• ความถีใ่นการปสัสาวะผดิปกต ิ
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• ความรูส้กึหรอืความไวลดลง โดยเฉพาะ ในผวิหนงั 
• มไีขห้รอือุณหภมูสิงู 
• เหงือ่ออกลดลงหรอืสญูเสยีการขบัเหงือ่ หรอืมคีวามรอ้นสงูเกนิไป (โดยส่วนใหญ่ในเดก็) 
• มอีาการอ่อนแรงทีผ่ดิปกต ิ
• มกีารรบัรสทีผ่ดิปกตหิรอืสญูเสยีการรบัรส 

 
รีบแจ้งแพทยโ์ดยทนัทีถ้าคณุมีอาการต่อไปน้ี: 

• เหนื่อยผดิปกต ิงว่งซมึ หงดุหงดิหรอืขาดพลงังาน 
• หายใจล าบาก หวัใจเตน้เรว็หรอืผดิปกต ิหรอืมอีาการแน่นทีท่รวงอก 
• มคีวามคดิทีจ่ะท ารา้ยตวัเองหรอืฆา่ตวัตาย 
• มนีิ่วในไต 
• มอีาการปวดในขณะทีก่ าลงัปสัสาวะ 
• มกีารมองเห็นที่เปลี่ยนไปแบบทันทีทันใด (เช่น มองเห็นภาพเบลอ มองเห็นภาพซ้อนหรอื

สญูเสยีการมองเหน็) หรอืเกดิการไมส่ามารถควบคุมการเคลื่อนไหวของลกูตาไดอ้ยา่งรวดเรว็ 
• ปวดตาหรอืความดนัในลกูตาเพิม่ขึน้ 
• มภีาวะเลอืดออกโดยไมส่ามารถอธบิายเหตุผลได้หรอืเลอืดออกบ่อยขึน้ 
• มอีาการตุ่มพองและเลือดออกที่บรเิวณเยื่อเมือกอย่างรุนแรง (เช่น รมิฝีปาก ตา ปาก จมูก 

อวยัวะเพศ) 
• คิด จดจ าข้อมูล หรอืแก้ไขปญัหาได้ยาก มคีวามตื่นตัวหรอืการรบัรู้ลดลง รู้สึกง่วงร่วมกับมี

พลังงานต ่ า  – อาการเหล่ านี้ อ าจเป็นอาการของการมีระดับแอมโม เนี ยสู งใน เลือด 
(hyperammonemia) ซึ่งน าไปสู่การเปลี่ยนแปลงการท างานของสมอง (hyperammonemic 
encephalopathy) ได ้

สิ่งเหล่านี้คืออาการข้างเคียงที่รุนแรง คุณอาจจ าเป็นต้องได้รบัการดูแลทางการแพทย์อย่างเร่งด่วน 
อาการขา้งเคยีงทีร่นุแรงสามารถพบไดน้้อย 
อาการขา้งเคยีงอื่น ๆ ทีไ่ม่ไดร้ะบุในรายการดา้นบนอาจเกดิขึน้ไดใ้นคนบางคน แจง้แพทยถ์้าคุณสงัเกต
พบอาการขา้งเคยีงอื่น ๆ 
 
หลงัจากใช้โทพาแมกซ ์
 
การเกบ็ยา 

• เกบ็โทพาแมกซช์นิดเมด็หรอืแคปซลูในบรรจภุณัฑเ์ดมิจนกว่าจะถงึเวลาใชย้า 
• เกบ็โทพาแมกซท์ีอุ่ณหภมูติ ่ากว่า 30 องศาเซลเซยีส 
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• ส าหรบัโทพาแมกซ์ชนิดแคปซูลสปรงิเคลิ เก็บที่อุณหภูมไิม่เกิน 25 องศาเซลเซยีส ปิดบรรจุ
ภณัฑใ์หส้นิทเพื่อป้องกนัความชืน้ หา้มเกบ็ยาทีไ่ดผ้สมกบัอาหารแลว้ 

• ห้ามเก็บโทพาแมกซ์หรอืยาใด ๆ ในห้องน ้าหรอืใกล้อ่างล้างมอื/อ่างล้างจาน ห้ามเก็บยาไว้ใน
รถยนตห์รอืวางไวบ้นธรณหีน้าต่าง ความรอ้นและความชืน้สามารถท าลายยาบางตวัได้ 

• เก็บโทพาแมกซ์ในที่ที่เด็กไม่สามารถหยบิจบัได้ ตู้ที่สามารถล็อกได้ที่มคีวามสูงอย่างน้อย 1 
เมตรครึง่ (1.5 เมตร) จากพืน้เป็นสถานทีท่ีเ่หมาะสมในการจดัเกบ็ยา 

การก าจดัยา 
• ถ้าแพทยส์ัง่ให้คุณหยุดโทพาแมกซ์หรอืยาของคุณเลยวนัหมดอายุแลว้ ให้สอบถามเภสชักรว่า

ตอ้งท าอยา่งไรกบัยาเมด็หรอืแคปซลูทีเ่หลอือยู ่
 
ค าอธิบายเก่ียวกบัผลิตภณัฑ ์
 
ยามีลกัษณะเป็นอย่างไร 
ยาเมด็ 
โทพาแมกซ์ชนิดเม็ดจะบรรจุในขวด ขวดละ 60 เม็ด พร้อมซองกันชื้น หรอืบรรจุในแผงบลิสเตอร ์
(อะลมูเินียม/อะลมูเินียม) แผงละ 60 เมด็: 

• ยาเมด็ขนาด 25 มลิลกิรมั เป็นเมด็กลม สขีาว มตีวัอกัษร “TOP” บนด้านหนึ่ง และตวัเลข “25” 
บนอกีดา้นหน่ึง 

• ยาเมด็ขนาด 50 มลิลกิรมั เป็นเมด็กลม สเีหลอืงอ่อน มตีวัอกัษร “TOP” บนดา้นหนึ่ง และตวัเลข 
“50” บนอกีดา้นหน่ึง 

• ยาเมด็ขนาด 100 มลิลกิรมั เป็นเมด็กลม สเีหลอืง มตีวัอกัษร “TOP” บนด้านหนึ่ง และตวัเลข 
“100” บนอกีดา้นหน่ึง 

ยาแคปซูล 
โทพาแมกซ์ชนิดแคปซูลสปรงิเคลิจะบรรจุในขวด ขวดละ 20, 28, 50, 60 หรอื 100 แคปซูล แคปซูลจะ
ประกอบดว้ยปลอกลกัษณะใสและตวัแคปซลูสขีาว ภายในบรรจเุมด็กลมขนาดเลก็สขีาวถงึสขีาวนวล 

• ยาแคปซลูขนาด 25 มลิลกิรมั มตีวัอกัษร “TOP” บนปลอก และตวัเลข “25 mg” บนตวัแคปซลู 
• ยาแคปซลูขนาด 50 มลิลกิรมั มตีวัอกัษร “TOP” บนปลอก และตวัเลข “50 mg” บนตวัแคปซลู 

 
ส่วนประกอบของยา 
ยาเมด็ 

• ประกอบดว้ยตวัยาส าคญัโทพริาเมท 25, 50 หรอื 100 มลิลกิรมัต่อเมด็ 
• ในยาเม็ดยังป ระกอบด้วย  lactose monohydrate, pregelatinized starch, carnauba wax, 

microcrystalline cellulose, sodium starch glycolate, magnesium stearate, titanium dioxide, 
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hypromellose, polyethylene glycol และ polysorbate นอกจากนี้  โทพาแมกซ์ชนิดเม็ดขนาด 
50 และ 100 มลิลกิรมั ประกอบดว้ย synthetic iron oxides 

ยาแคปซูล 

• ประกอบดว้ยตวัยาส าคญัโทพริาเมท 25 หรอื 50 มลิลกิรมัต่อแคปซลู 
• ในแคปซูลประกอบด้วย sugar spheres, povidone และ cellulose acetate บรรจุในแคปซูลเจ

ละตนิ 
• ส่วนเปลือกของแคปซูลประกอบด้วย gelatin, sodium lauryl sulfate, sorbitan monolaurate 

และ titanium dioxide (ส าหรบัตวัแคปซลูทบึ สขีาว) และพมิพต์วัหนงัสอืดว้ยหมกึสดี า 
 
เอกสารก ากบัยาฉบบัน้ีถูกจดัท าขึน้เมือ่ มนีาคม 2560 
 
ผลิตโดย 
ยาเมด็ 
Cilag AG, Schaffhausen, Switzerland (ประเทศสวติเซอรแ์ลนด)์ 
ยาแคปซูล 
Janssen-Ortho LLC, Gurabo, Puerto Rico, USA (ประเทศสหรฐัอเมรกิา) 
 
เลขทะเบียนต ารบัยาและวนัท่ีได้รบัอนุมติัทะเบียนต ารบัยา 
ผลิตภณัฑย์า เลขทะเบียนต ารบัยา วนัท่ีได้รบัอนุมติัทะเบียนต ารบัยา 
TOPAMAX® (25 MG) 1C 210/41 (N) 4 มกราคม 2543 
TOPAMAX® (50 MG) 1C 211/41 (N) 4 มกราคม 2543 
TOPAMAX® (100 MG) 1C 212/41 (N) 4 มกราคม 2543 
TOPAMAX® SPRINKLE 
CAPSULES (25 MG) 

1C 15003/60 (N) 3 มกราคม 2561 

TOPAMAX® SPRINKLE 
CAPSULES (50 MG) 

1C 15002/60 (N) 3 มกราคม 2561 

 
น าเข้าโดย  
บรษิทั แจนเซ่น-ซแีลก จ ากดั  
106 หมู ่4 นิคมอุตสาหกรรมลาดกระบงั  
ถนนฉลองกรงุ แขวงล าปลาทวิ เขตลาดกระบงั 
กรงุเทพฯ 10520 
โทรศพัท:์ 02-792-7200 
โทรสาร: 02-792-7222 
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โปรดอ่านเอกสารก ากบัยาส าหรบัแพทยฉ์บบัเตม็ไดท้างเวบ็ไซต์ http://ndi.fda.moph.go.th/ 
 
ค าเตือน 
1) ยานี้อาจท าให้ง่วงซมึ จงึไม่ควรขบัขีย่านยนต์หรอืท างานเกี่ยวกบัเครื่องจกัรกล และไม่ควรดื่มสุรา

หรอืสิง่ทีม่แีอลกอฮอลผ์สมอยูข่ณะใชย้านี้ 
2) ยานี้อาจท าใหเ้กดิความผดิปกตขิองเมด็เลอืด 
3) หา้มใชย้านี้ในสตรมีคีรรภเ์พราะอาจท าใหท้ารกพกิารได้ 
4) ควรระมดัระวงัการใชย้าน้ีในผูป้ว่ยโรคตบั โรคไต 
5) ยานี้อาจท าให้เกดิภาวะสายตาสัน้เฉียบพลนั (acute myopia) และโรคต้อหนิชนิด secondary angle 

closure glaucoma 
6) หากใชย้านี้แลว้มอีาการผดิปกตทิางสายตา ไดแ้ก่ มองเหน็ไม่ชดัหรอืปวดตา ใหห้ยุดใชย้าทนัทแีละ 

ปรกึษาแพทย ์
7) ควรดื่มน ้าใหม้ากเพยีงพอทุกวนั เพื่อป้องกนัการเกดิน่ิวในไต 

http://ndi.fda.moph.go.th/
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เอกสารก ากบัยาภาษาองักฤษส าหรบัผู้ป่วย 
 

TOPAMAX® 

Tablets and Sprinkle Capsules 

Topiramate 

 

What is in this leaflet 

 

This leaflet answers some common questions about TOPAMAX tablets and Sprinkle capsules. 

It does not contain all the available information. It does not take the place of talking to your 

doctor or pharmacist.  

All medicines have risks and benefits. Your doctor has weighed the risks of you taking 

TOPAMAX against the benefits they expect it will have for you. 

If you have any concerns about taking this medicine, ask your doctor or pharmacist.  

Keep this leaflet with the medicine. You may need to read it again. 

 

What TOPAMAX is used for 

 

The name of your medicine is TOPAMAX. It contains the active ingredient topiramate.  

TOPAMAX belongs to a group of medicines known as antiepileptics. TOPAMAX is used for 

the treatment of various types of seizures in adults and children, aged 2 years and over. It can 

also be used for the prevention of migraines in adults. TOPAMAX is not used to treat severe 

migraines that come on suddenly (acute).  

It prevents seizures and migraines by acting on the nerves and chemicals in the brain. 

Your doctor may prescribe TOPAMAX on its own, or in addition to another medicine for 

controlling your seizures.  

Your doctor may have prescribed TOPAMAX for another reason. Ask your doctor if you have 

any questions about why this medicine has been prescribed for you. 

 

Before you take TOPAMAX 

 

When you must not take it  

Do not take TOPAMAX if you have an allergy (hypersensitivity) to:  

• Topiramate 

• any of the ingredients. See Product Description at the end of this leaflet for a list of 

ingredients. 

• if the tablets or capsules are not as described under Product Description at the end of 

this leaflet.  
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Symptoms of an allergic or hypersensitivity reaction may include: 

• rash, itching or hives on the skin 

• shortness of breath, wheezing or difficulty breathing 

• swelling of the face, lips, tongue or other parts of the body  

Do not take TOPAMAX if the packaging is torn or shows signs of tampering. Do not take 

TOPAMAX after the expiry date printed on the pack has passed. 

 

Before you start to take it  

You must tell your doctor if you: 

• are pregnant or planning to become pregnant. Topamax has caused harm to the 

developing foetus when administered to a pregnant woman. Its safety has not been 

verified in pregnant humans. Information available indicates that there is an association 

between the use of Topamax in humans during pregnancy and birth defects including 

cleft lip/palate. However, it is very important to control your fits while you are pregnant. 

If it is necessary for you to take Topamax, your doctor can help you decide whether or 

not to take it during pregnancy.  

• are breast feeding or wish to breastfeed. TOPAMAX may appear in breast milk and it 

is not recommended to breastfeed while taking TOPAMAX. 

• have or have ever had a personality disorder or mental illness 

• have or have ever had kidney stones, kidney disease or have a family history of kidney 

stones  

• have or have ever had liver disease  

• have eye problem or high pressure in the eye  

• have a history of metabolic acidosis (too much acid in the blood, which may cause an 

increased rate of breathing).  

 

TOPAMAX may in rare cases cause high levels of ammonia in the blood (seen in blood tests) 

which can lead to a change in brain function, especially if you are also taking a medicine called 

valproic acid or sodium valproate. Since this may be a severe condition, tell your doctor 

immediately if the following symptoms occur (see also section ‘Side effects’): 

- difficulty thinking, remembering information, or solving problems 

- being less alert or aware 

- feeling very sleepy with low energy 

At higher doses of TOPAMAX, the risk of developing these symptoms may increase. 

 

If you have not told your doctor or pharmacist about any of the above, tell them before 

you start taking TOPAMAX. 
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Your doctor will advise you whether or not to take TOPAMAX or if you need to adjust the 

dose or adapt your treatment. 

 

Taking other medicines 

 

Tell your doctor or pharmacist if you are taking any other medicines, including medicines 

you can buy without a prescription from a pharmacy, supermarket or health food store. 

 

In particular, tell your doctor or pharmacist if you are taking: 

• other medicines for epilepsy, such as phenytoin or carbamazepine 

• digoxin (used to treat heart disease) 

• oral contraceptives (the pill) 

• metformin, pioglitazone or glibenclamide (used to treat diabetes) 

• lithium or risperidone (used to treat bipolar disorder and schizophrenia) 

• haloperidol (used to treat psychoses) 

• hydrochlorothiazide (used to treat swelling or high blood pressure) 

• propranolol (used in high blood pressure, some heart conditions, tremors, tumor or 

migraine headaches)  

• diltiazem (used to treat hypertension and prevent angina) 

• valproic acid (used to treat epilepsy or mood disorders) 

• amitriptyline (used to treat depression) 

• flunarizine 

• any medicine which slows your reactions (CNS depressants). This may include 

medicines to help you sleep or relieve pain, antidepressants, tranquillisers or 

antihistamines which can make you drowsy.  

These medicines may be affected by TOPAMAX or may affect how well TOPAMAX works. 

Your doctor or pharmacist can tell you what to do if you are taking any of these medicines. 

 

How to take TOPAMAX 

 

How to take it  

Follow your doctor's instructions about when and how to take TOPAMAX.  

You can take the tablets or capsules with or without food. Always swallow the tablets whole 

with plenty of water.  

TOPAMAX Sprinkle capsules are available for people who cannot swallow tablets. These 

capsules can be opened and all of the contents sprinkled onto a teaspoon of soft food which 

does not require chewing. This mixture should be swallowed immediately and not chewed. It 

should not be stored for future use. The capsules can also be swallowed whole with water.  



4 

TOPAMAX SPRINKLE CAPSULES PIL  Created on 15 May 2017 

Based on Australian CMI v.March 2017 

Final version from global team on 6 June 2017_Revision 2 – 4 January 2018 

The doses shown below are the usual recommended doses. However, your doctor may tell you 

to take higher or lower doses. Your doctor will start with a low dose and slowly increase the 

dose to the lowest amount needed to control your epilepsy.  

At the start of treatment TOPAMAX may be taken once a day, preferably at night. After the 

dose is increased, it is taken twice a day.  

You should continue taking TOPAMAX until your doctor tells you to stop. Before stopping, it 

is recommended that the dose be reduced gradually. 

 

Adults  

Epilepsy  

Treatment starts at a low dose of 25 mg to 50 mg per day. The dose is then gradually increased 

by 25 mg to 100 mg over weekly periods or longer, until the most suitable dose is reached.  

Migraine  

Treatment starts at a low dose of 25 mg nightly for one week. The dose is then increased over 

weekly periods or longer by 25mg/day, until the most suitable dose is reached. 

 

Children (2 years and over) - epilepsy only  

Treatment starts at 25 mg or less per day, depending on the body weight. This dose is then 

gradually increased over weekly periods or longer, until the most suitable dose is reached. 

 

If you forget to take it  

• Take your dose as soon as you remember, and then continue to take it as you would 

normally. 

• If it is almost time for your next dose, skip the dose you missed and take your next dose 

when you are meant to. 

• Do not take a double dose to make up for the dose you missed.  

 

If you have missed more than one dose, or are not sure what to do, check with your doctor 

or pharmacist. 

  

If you have trouble remembering when to take your medicine, ask your pharmacist for some 

hints. 

 

If you take too much (overdose)  

Immediately telephone your doctor or the Poisons Information Centre for advice, or go 

to Accident & Emergency at your nearest hospital.  

Do this even if there are no signs of discomfort or poisoning. You may need urgent 

medical attention. 



5 

TOPAMAX SPRINKLE CAPSULES PIL  Created on 15 May 2017 

Based on Australian CMI v.March 2017 

Final version from global team on 6 June 2017_Revision 2 – 4 January 2018 

If you take too much TOPAMAX, you may experience headache, dizziness, light-headedness, 

drowsiness, convulsions, speech disturbances, double or blurred vision, difficulty with 

thinking, abnormal coordination, stomach pain, depression, agitation, faster breathing or you 

may lose consciousness. 

 

While you are using TOPAMAX 

 

Things you must do  

• Drink plenty of water. TOPAMAX has been known to cause kidney stones and drinking 

water may help prevent this. 

• Always follow your doctor’s instructions carefully. 

• If you are about to start taking a new medicine, tell your doctor or pharmacist that you 

are taking TOPAMAX. 

• Tell your doctor if you become pregnant while taking TOPAMAX.  

 

Things you must not do  

• Do not suddenly stop taking TOPAMAX without checking with your doctor.  

• Do not drink alcohol.  

• Do not drive or operate machinery until you know how the medicine affects you.  

• Do not use TOPAMAX to treat any other complaint unless your doctor says so.  

• Do not give this medicine to anyone else to use.  

 

Things to be careful of  

Changes to your medication  

If you are seizure free or your seizures are well controlled, a reduction in your dose, 

discontinuation or substitution of your current medication should first be assessed by your 

doctor and pharmacist, and any changes should be implemented gradually. 

Effects on thoughts and behaviour  

Medicines used to treat epilepsy can increase the risk of suicidal thoughts and behaviour. If 

you experience feelings of deep sadness and unworthiness (depression) or a worsening of these 

feelings, any unusual changes in your mood or the emergence of suicidal thoughts, behaviour 

or thoughts of self-harm, you should report this to your doctor immediately. 

Decreased sweating and elevation in body temperature  

TOPAMAX may cause decreased sweating and increased body temperature (fever). People, 

especially children, should be watched for signs of decreased sweating and fever, especially in 

hot temperatures. Some people may need to be hospitalized for this condition. Call your 

healthcare provider right away if you have a high fever, a fever that does not go away, or 

decreased sweating. 
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Effects on driving and operating machinery  

TOPAMAX may cause drowsiness, dizziness or other symptoms which could affect your 

ability to drive or operate machinery. It may also cause visual disturbances and/ or blurred 

vision. Make sure you know how you are affected by this medicine before you drive or use 

machinery.  

Particular care is recommended when you first start taking TOPAMAX or if the amount of 

TOPAMAX or any other medicine you are taking is increased or decreased. 

Effects of food and alcohol  

TOPAMAX can be taken with or without food. 

Do not drink alcohol while taking TOPAMAX. Alcohol may increase the risk of unwanted side 

effects, such as drowsiness. 

 

Side effects 

 

All medicines can have side effects. Sometimes they are serious, most of the time they are not. 

You may need medical treatment if you get some side effects. Do not be alarmed by this list of 

possible side effects. You may not experience any of them.  

Ask your doctor or pharmacist to answer any questions you may have.  

 

Tell your doctor if any of the following continue or worry you: 

• dizziness 

• decrease in appetite or weight loss 

• itchy skin or skin rash 

• inability to sleep 

• tingling and numbness of hands and feet (pins and needles) 

• nausea, diarrhoea, vomiting or constipation 

• abdominal pain or discomfort 

• ear pain, buzzing or ringing in ears, deafness  

 

Tell your doctor as soon as possible if you have any of the following as you may need 

medical attention:  

• depression  

• nervousness or feeling anxious  

• mood alterations such as aggression, agitation or anger  

• disturbance in attention  

• difficulty with memory or memory impairment  

• slowing of thought processes  

• abnormal behaviour  
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• expressive language disorder  

• difficulty in speaking  

• balance disorder 

• co-ordination problems  

• unusual hair loss or thinning  

• abnormal frequent urination  

• decreased feeling or sensitivity, especially in the skin 

• fever or high temperature  

• decreased or lack of sweating or overheating (mainly in children)  

• unusual weakness  

• taste disturbance or loss of taste  

 

Tell your doctor immediately if you have:  

• unusual tiredness, drowsiness, irritability or lack of energy  

• difficulty breathing, fast or irregular heartbeat or tightening of chest  

• thoughts of harming yourself or thoughts of suicide  

• kidney stones  

• pain when passing urine  

• sudden changes in your eyesight (e.g. blurred vision, double vision or loss of vision) or 

rapid uncontrollable movements of the eyes  

• eye pain or increased pressure in eye  

• unexplained bleeding or bleeding more frequently  

• severe blisters and bleeding in mucosal sites (such as lips, eyes, mouth, nose, genitals) 

• difficulty thinking, remembering information, or solving problems, being less alert or 

aware, feeling very sleepy with low energy – these symptoms may be a sign of a high 

level of ammonia in the blood (hyperammonemia), which can lead to a change in brain 

function (hyperammonemic encephalopathy).  

These are serious side effects. You may need urgent medical attention. Serious side effects are 

rare.  

Other side effects not listed above may also occur in some people. Tell your doctor if you notice 

any other effects. 

 

After using TOPAMAX 

 

Storage  

• Keep TOPAMAX tablets or capsules in the original pack until it is time to take them. 

• Keep TOPAMAX tablets at or below 30°C. 
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• For TOPAMAX Sprinkle capsules, do not store above 25°C. Keep the container tightly 

closed in order to protect from moisture. Do not store the drug/food mixture.  

• Do not store TOPAMAX or any medicine in the bathroom or near a sink. Do not leave 

medicines in the car or on window sills. Heat and dampness can destroy some 

medicines.  

• Keep TOPAMAX where children cannot reach it. A locked cupboard at least one and 

a half metres (1.5 m) above the ground is a good place to store medicines.  

Disposal  

• If your doctor tells you to stop taking TOPAMAX, or your medicine has passed its 

expiry date, ask your pharmacist what to do with any tablets or capsules which may be 

left over.  

 

Product description 

 

What it looks like  

Tablets  

TOPAMAX tablets are available in bottle of 60 tablets with desiccant or blister packs (alu/alu) 

of 60 tablets:  

• 25 mg tablets are round and white and marked "TOP" on one side and "25" on the other.  

• 50 mg tablets are round and light yellow and marked "TOP" on one side and "50" on 

the other.  

• 100 mg tablets are round and yellow and marked "TOP" on one side and "100" on the 

other.  

Capsules  

TOPAMAX Sprinkle capsules are available in bottles of 20, 28, 50, 60 or 100 sprinkle capsules. 

The capsules consist of a clear cap and a white body. They contain white to off-white spheres. 

• 25 mg capsules are marked "TOP" on the cap and "25 mg" on the body. 

• 50 mg capsules are marked "TOP" on the cap and "50 mg" on the body.  

 

Ingredients  

Tablets  

• contain 25, 50 or 100 mg of topiramate per tablet.  

• the tablets also contain lactose monohydrate, pregelatinized starch, carnauba wax, 

microcrystalline cellulose, sodium starch glycolate, magnesium stearate, titanium 

dioxide, hypromellose, polyethylene glycol and polysorbate. In addition, TOPAMAX 

50 mg and 100 mg tablets contain Synthetic iron oxides.  

Capsules  

• contain 25 or 50 mg of topiramate per capsule.  
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• the capsules consist of sugar spheres, povidone and cellulose acetate, enclosed in a 

gelatin capsule.  

• the capsule shells contain gelatin, sodium lauryl sulfate, sorbitan monolaurate and 

titanium dioxide (for the white, opaque body), and are imprinted with black ink.  

 

This leaflet was prepared in March 2017 

 

Manufactured by 

Tablets 

Cilag AG, Schaffhausen, Switzerland 

Capsules 

Janssen-Ortho LLC, Gurabo, Puerto Rico, USA 

 

Marketing authorization number and date of authorization 

Product Market Authorization 

Number 

Date of 

Authorization 

TOPAMAX® (25 MG) 1C 210/41 (N) 4 January 2000 

TOPAMAX® (50 MG) 1C 211/41 (N) 4 January 2000 

TOPAMAX® (100 MG) 1C 212/41 (N) 4 January 2000 

TOPAMAX® SPRINKLE 

CAPSULES (25 MG) 

1C 15003/60 (N) 3 January 2018 

TOPAMAX® SPRINKLE 

CAPSULES (50 MG) 

1C 15002/60 (N) 3 January 2018 

 

Imported by 

Janssen-Cilag Ltd. 

106 Moo 4 Lad Krabang Industrial Estate, 

Chalongkrung Rd., Lamplatew, Lad Krabang, 

Bangkok 10520 

Tel: +662-792-7200 

Fax: +662-792-7222 

 

Please see full prescribing information at http://ndi.fda.moph.go.th/. 

 

Warnings 

1) This drug may cause somnolence. Should not drive or operate machinery and should not 

drink alcohol or alcohol-containing beverage while using this drug. 

2) This drug may cause blood cell abnormality. 

http://ndi.fda.moph.go.th/
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3) Must not use this drug in pregnant women since it may cause defective infant. 

4) Should use this drug with caution in patients with liver, kidney disease. 

5) This drug may cause acute myopia (shortsightedness) and secondary angle closure glaucoma 

(blockage of fluid in eye causing increased pressure in the eye, pain, or decreased vision). 

6) If using this drug and the eye abnormalities occur, i.e. blurred vision or eye pain, stop using 

the drug immediately and consult the doctor. 

7) Should drink sufficient water every day to prevent kidney stone. 


